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COMPLICITE POLITIQUE  
1. En position de pouvoir, la direction politique représentée par le président et les membres du Conseil politique suprême 

maintient toujours l'initiative unilatérale de cessez-le-feu, malgré les attaques aériennes et terrestres de la coalition qui font 

chaque jour des dizaines de morts et de blessés civiles dans différents gouvernorats, notamment à Saada et à Hodeïda. Même 

cette dernière ville n'a pas été épargnée de leurs attaques malgré la convention des Nations Unies (accord de Stockholm) qui 

y exige l'apaisement, ce qui montre clairement l'insistance de la coalition de guerre américano-saoudienne à poursuivre la 

violence et les meurtres en dépassant tous les interdits sans rien obtenir que la défaite et la honte. A cela s'ajoutent les ventes 

d'armes payées par le sang des enfants, des femmes et des vieillards du Yémen. 

2. N'est-il pas encore temps, pour la communauté internationale et les peuples libres d'Amérique, d'Europe et de monde entier, 

de lever une voix tonnante contre les ventes d'armes, contre les positions de gouvernements et d'organisations internationales 

achetées par le pétrole saoudien en échange de l'abandon, pendant 5 ans,  de leurs valeurs et de leurs principes appelant à la 

protection des droits de l'homme, tels que les droits violés quotidiennement sur le territoire yéménite  ? 

3. De plus, le gouvernement de Sanaa a annoncé une trêve. Bien qu'elle ne soit pas respectée par les pays agresseurs, elle a au 

moins dévoilé le visage monstrueux de ces pays et a ouvert largement la porte aux voix libres et honnêtes pour qu'elles puissent 

dire leur mot. La décision de cette trêve a été prise alors que le gouvernement était en position de force manifestée lors de 

l'opération aérienne menée par l'armée de l'air  yéménite contre l'installation de la compagnie  pétrolière saoudienne Aramco, 

paralysant la moitié de sa production en pétrole. Cette opération a été suivie d'une autre opération de grande envergure au 

cours de laquelle l'armée yéménite a libéré de dizaines de sites d'environ (350 km2), tué des centaines des soldats ennemis, 

capturé des milliers d'autres dont (Saoudiens, Soudanais et d'autres mercenaires yéménites) et mis la main sur des dizaines de 

matériel militaire de haut niveau. Maintenant, le monde se rend compte qu'il n'y aura d'autre choix que d'arrêter cette guerre 

absurde, inhumaine et illégale. 

LA SITUATION ECONOMIQUE 
4. A cause du blocus aérien, terrestre et maritime et du ciblage direct par la coalition de guerre sous commandement du 

gouvernement saoudien, la plupart des installations économiques du Yémen ont été mises hors service, et leurs 

productions arrêtées. En conséquence, cela a coûté d’énormes pertes à l’économie yéménite et créé des crises sociales, 

aggravées par le chômage et la pauvreté ainsi que par une grave pénurie de médicaments et de biens de consommation. 

5. Depuis le 26 mars 2015 jusqu'à présent, les pays de la coalition de guerre saoudienne contre le Yémen mènent des 

opérations systématiques visant des secteurs vitaux, économiques, commerciaux, agricoles, et des réseaux d'adduction, 

d'irrigation et de distribution d'eau, directement liés à la vie des citoyens. Encore, au cours de ce mois, leurs avions y 

ont effectué de nombreux raids directs, comme l'indique le tableau ci-dessus. Les pays de la coalition saoudo-émiratie 

ont ciblé les moyens de substance des citoyens yéménites en imposant un siège total et restrictions arbitraires aux 

différents types d'importations (aliments, médicaments et dérivés du pétrole) et en décidant de transférer la direction de 

la banque centrale de la capitale Sanaa à la ville d'Aden. Cela a provoqué la destruction, la famine et la souffrance de la 

population ainsi que la mort de beaucoup d'entre eux. 

 

Les statistiques sur les établissements économiques et agricoles visés par l'aviation de la coalition 

menée par l'Arabie Saoudite dans différents gouvernorats au cours du mois (Octobre 2019) 

Observations  
Ampleur des dégâts  

Etablissement 
Total Dégât Destruction 

Puits, pompes, réservoirs, réseaux d'eau, projets d'irrigation 35 28 7 Réservoir et Pompe à Eau 

Y compris tous les types de fermes ainsi que les pépinières agricoles 83 49 34 Champs Agricoles 

Tous les magasins d'alimentation et autres 54 43 11 Etablissements Commerciaux 

Moutons, vaches, chameaux, ânes et autres 3  3 Fermes de Volailles 

 76  76 Bétail  

 1 1  Aéroport  

 3 1 2 Bateau de Pêche 

 1  1 Usine 

 

6. Le non-paiement des salaires à plus de 1, 2 million de fonctionnaires de l'Etat, depuis le 26 mars 2015, constitue une crise 

humanitaire à part entière: malgré les promesses de payer les salaires lors du transfert de la direction de la banque centrale, de 

la capitale Sanaa à Aden, où sont versés tous les revenus, du pétrole, du gaz et des ports, à l'exception du port de Hodeïda, 

rien n'a été réalisé, ce qui a aggravé les taux de pauvreté, de chômage et l'effondrement des services publics . 
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7. L'alliance de guerre contre le Yémen retient toujours les navires chargés de dérivés de pétrole et de produits alimentaires, en 

les empêchant d'entrer dans le port de Hodeïda afin d'étrangler les citoyens et d'augmenter leurs souffrances malgré leur besoin 

urgent de pétrole et de nourriture. 

 

LA SITUATION HUMANITAIRE 
8. La situation humanitaire ne cesse de se dégrader du fait de la guerre en cours contre le Yémen depuis le 25 mars 2015. 

A cet égard, le ministère de la santé publique et de la population, lors d'une conférence de presse tenue dans la capitale 

Sanaa, a mentionné ce qui suit: 

 Les nations Unies et l'organisation mondiale de la santé renoncent, pour la dixième fois, au lancement des vols 

humanitaires médicaux vers l'étranger depuis l'aéroport de Sanaa, bien qu'elles se soient engagées à le faire à partir 

du 20 octobre où 50 patients seront pris en charge par les premiers vols médicaux. Malheureusement, après 24h de 

leurs engagements et après que des patients se donnaient la peine de se rendre à la capitale Sanaa dans l'espoir de 

voyager pour se faire soigner, elles sont revenus sur leurs promesses . 

 On condamne le fait que les Nations Unies se moquent des souffrances des Yéménites, et on porte la responsabilité 

juridique et morale à l'organisation mondiale de la santé de ses comportements irresponsables. 

 On responsabilise la communauté internationale pour son  silence causant la mort de 43000 patients qui avaient 

besoin de voyager à l'étranger pour des traitements médicaux. 

 On exhorte les pays du monde libre à prendre une position honorable, à faire des pressions pour briser le blocus 

injuste imposé au Yémen, et à dénoncer les rôles négatifs des organisations qui ne font qu'approfondir la douleur 

des Yéménites. 

9. Le maintien du blocus et des restrictions arbitraires sur l'aéroport international de Sanaa, par les pays de l'alliance de 

guerre saoudo-émératie, empêche des millions de Yéménites souffrant de maladies chroniques de voyager pour être 

soignés à l'étranger. 

10. Le district d'Al-Durayhimi dans la province côtière de Hodeïda, bien qu'il soit couvert par l'accord de Suède, à l'instar 

d'autres villes et régions de Hodeïda, est toujours soumis à un siège étouffant, imposé par la coalition, entrainant des 

souffrances graves et catastrophiques pour ses habitants, comme suit: 

 Depuis plus de 16 mois que Al-Durayhimi vit sous un siège cruel, imposé par l'alliance de guerre sous couverture 

onusienne et silence international, honteux et suspicieux, interdisant l'introduction des besoins élémentaires, les 

plus essentiels à la survie de 8000 familles. 

 Des dizaines de milliers des habitants de la ville sont exposés à la famine et à des maladies graves en raison de 

l'absence de nourriture et de services de santé. 

 Le ciblage quotidien des forces de la coalition de guerre, par des missiles, des roquettes et par d'autres armes lourdes 

et moyennes, contre les habitants assiégés d'Al-Durayhimi, et ce, au vu et au su des Nations Unies et de ses envoyés. 

11. La direction générale des preuves médico-légales du ministère de l'intérieur confirme, selon des rapports techniques 

contenant des preuves et des traces concrètes, que les pays de la coalition ont commis de nombreux crimes et violations, 

et que le total des victimes de la guerre, documenté dans les rapports de la direction, s'élève à 122260 morts dont 1769 

femmes et 2533 enfants, et à 20476 blessés dont 3015 femmes et 4005 enfants. 
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LES VIOLATIONS ET LES CRIMES  

12. Au cours du mois d'octobre, les pays de la coalition de guerre saoudienne continuent de cibler les résidences et les cito

yens, par leurs avions militaires et leurs groupes armés qu'ils soutiennent, faisant beaucoup de victimes, entre mort et b

lessé, dont la plupart sont des enfants et des femmes, et détruisant de nombreuses maisons et installations vitaux indis

pensables à la survie du peuple yéménite.  

13. Les pays de l'alliance de guerre continuent, par le biais de leurs groupes armés, d'assiéger et de bombarder le district d'

Al-Durayhimi et d'autres régions de Hodeïda, avec diverses armes lourdes et moyennes, ce qui montre leur volonté d'e

ntraver les efforts visant à rétablir la stabilité au Yémen et dans la région en général. 

14. Les pays de la coalition continuent d'imposer des restrictions arbitraires et d'empêcher les navires, chargés de produits es

sentiels à la vie (aliments, médicaments et produits pétroliers et gaziers), d'entrer dans le port de Hodeïda. D'ailleurs, plus 

de 6 navires, chargés de dérivés de pétrole et de gaz, attendent encore dans les eaux de la mer rouge. 

15. Les restrictions arbitraires imposées à l'aéroport de Sanaa par les pays de la coalition sont toujours en vigueur, entravant l

'accord d'ouvrir un pont aérien qui permet de transporter des malades et blessés, notamment des enfants et des femmes, à 

l'étranger pour sauver leur vie. Cette intransigeance a entrainé, par conséquent, la mort de plus de 34 000 personnes. 

 

CE QUI S'EST PASSE EN CE MOIS 
(Octobre Dans Les Années Précédentes) 
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Statistiques du nombre de raids aériens et de bombardements de missiles et d'artillerie 

lancés par la coalition Saoudienne dans diverses provinces pour le mois (Octobre 2019) 
Nombre 
Total de 
Raids 

Navires 
de Guerre 

Drone 
Tirs de 

Mitrailleuse 
Bombes 

éclairantes 
Bombes 
sonores 

Bombes à 
sous-

munitions 

Tirs 
d'artillerie 

Tirs de 
Roquettes 

Raid 
Aérien 

Gouvernorat 

16         16 Al Jawf 

5,013      4 1,483 3,520 6 HodeÏda  

113        113  al Dhale’e 

15        15  Taiz 

404      1  32 371 Hajjah 

2036       908 500 628 Saada 

7         7 Sana'a 

24       24   Marib 

7,628 0 0 0 0 0 5 2,415 4,180 1,028 TOTAL 
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HISTOIRE DU MOIS 

(Asaad m'a Quitté Pour Jamais… !) 

 

(S.H.) parle amèrement de son fils ainé, Asaad, âgé de 21 ans, en 
disant: 

Mon fils Asaad était l'un des prisonniers, détenus dans la faculté des 
sciences sociales du gouvernorat de Dammar.  Nous attendions avec 
impatience sa libération par les autorités de Sanaa, avec le reste des 
prisonniers, lors d'un échange de prisonniers.  Un jour, je suivais les 

déclarations du chef de la délégation de la CICR lors d'une conférence 
de presse, tenue sur place, il a dit: " la faculté a été visée par sept 
frappes aériennes menées par les avions de la coalition, touchant 

notamment le bâtiment où se trouvaient les prisonniers. Accompagné 
d'une équipe de protection, j'ai visité auparavant ce centre de détention 
et rencontré les prisonniers." Le père a dit qu'il s'agissait d'une action de 

représailles de la coalition après que nos fils avaient cessé de 
combattre pour elle et s'étaient rendus aux autorités de Sanaa. 

Le père poursuit:" lorsque j'ai entendu ces déclarations, j'ai été 
bouleversé et choqué, et je me suis vite rendu à l'hôpital général de 
Dhamar où j'ai vu beaucoup de cadavres jetés dans les couloirs et 
d'autres dans la morgue. L'odeur de la mort remplissait la place. Il y 

avait beaucoup d'hommes et de femmes; chacun, comme moi, 
cherchait son fils. La situation était incroyable! Quelques instants plus 

tard, tout s'est arrêté devant moi lorsque j'ai vu, parmi les cadavres 
déchirés, la tête de mon fils, séparé du reste de son corps, avec la 

moitié de la poitrine et un seul bras. J'étais à ce moment-là certain que 
mon fils avait été tué par la coalition. 

Ensuite, j'ai enterré les morceaux du corps de mon fils que j'ai 
ramassés. Je suis parti alors que la douleur et la tristesse remplissaient 
mon cœur. Après, je suis retourné à la maison et j'ai raconté à la mère 
d'Asaad et à ses frères et sœurs ce que lui était arrivé, et comment je 

l'avais enterré pour qu'ils ne soient pas aussi choqués que moi par 
l'ampleur de cette tragédie. 

«Mon fils Asaad m'avait quitté pour jamais! » 

 


